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See the notice on TED website

528327-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Produits pharmaceutiques – Sukcesywne dostawy leków dla Narodowego Instytutu 
Onkologii im. Marii Skłodowskiej Curie Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w 
Gliwicach
OJ S 145/2026 30/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Adresse électronique: przetargi@gliwice.nio.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sukcesywne dostawy leków dla Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii Skłodowskiej 
Curie Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach
Description: 1. Sukcesywne dostawy leków dla Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii 
Skłodowskiej Curie Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach 2. 
Zamawiający dopuszcza możliwości składania ofert częściowych, a zatem przedmiot 
zamówienia podzielony jest na 7 odrębnych zadań, w tym: 1) Import docelowy 1 2) 
Pemigatinib 3) Różne 1 4) Różne 2 5) Różne 101 6) Różne 102 7) Toripalimab 3. Opis 
przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w załącznikach: 1) 
Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik nr 2.1-2.7 do SWZ, 2) Projektowane 
postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy –załącznik nr 4 do SWZ. 
4. Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych. 5. Zamawiający nie 
przewiduje zamówień uzupełniających. 6. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej , 
zamówień uzupełniających. 7. Zamawiający nie przewiduje wymogu: 1) odbycia przez 
Wykonawcę wizji lokalnej lub 2) sprawdzenia przez Wykonawcę dokumentów niezbędnych do 
realizacji zamówienia dostępnych na miejscu u Zamawiającego. 8. Informacje na temat 
wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienia zawarte zostały w rozdziale 
IX SWZ. 9. Termin związania ofertą wynosi: 120 dni. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert. Dzień ten jest pierwszym dniem 
terminu związania ofertą. Powyższe oznacza, iż termin związania ofertą upływa w dniu 
15.12.2026 r. 10. Klauzulę informacyjna wynikającą z treści art. 13 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE, Zamawiający zamieścił w SWZ. 
11.Szczegółowe informacje dotyczące niniejszego postępowania zawarte są w SWZ.
Identifiant de la procédure: 4da8c5a0-18bd-4eea-b26d-93390ee2b8cc
Identifiant interne: DZ/DZ-381-1-55/26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/528327-2026
mailto:przetargi@gliwice.nio.gov.pl
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Justification de la procédure accélérée: Zgodnie z dyspozycją art. 138 ust. 1 ustawy Pzp, 
termin składania ofert nie może być krótszy niż 35 dni od dnia przekazania ogłoszenia o 
zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej. Jednocześnie w treści art. 138 ust. 2 pkt. 2) 
ustawy Pzp ustawodawca przewidział, że Zamawiający może wyznaczyć termin składania 
ofert krótszy niż termin 35dniowy, nie krótszy jednak niż 15 dni od dnia przekazania 
ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej, jeżeli zachodzi pilna potrzeba 
udzielenia zamówienia i skrócenie terminu składania ofert jest uzasadnione. Skrócenie 
terminu składania ofert podyktowane jest koniecznością utrzymania ciągłości leczenia 
pacjentów oraz pilność zastosowania produktów leczniczych u pacjentów NIO-PIB o/Gliwice .

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, 
którzy: 1) nie podlegają wykluczeniu (Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w 
przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6, art.108 ust.2, art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 r. poz. 514) i art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dodanym Rozporządzeniem Rady 
(UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany Rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.04.2022 r. str. 1), z późn.zm. 2) spełniają 
warunki udziału w postępowaniu określone przez Zamawiającego. Zamawiający przewiduje 
także dodatkowe / fakultatywne podstawy (przesłanki) wykluczenia zawarte w art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp. 2. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych w zakresie, w jakim okoliczności podlegające potwierdzeniu nie zostały objęte 
ważnym certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych, z uwzględnieniem zapisów ust 10-16 
rozdziału VII SWZ: 2.1. Dotyczących braku podstaw wykluczenia: 1) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – 
Prawo zamówień publicznych, b) art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 ze 
zm.), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową w postępowaniu, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej w postępowaniu 
niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
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rejestru lub ewidencji; 4) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w 
zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; 5) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o 
których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustaw Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu za- kłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp. 2.2. Dotyczących potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu: 1) 
aktualnego zezwolenie na obrót hurtowy produktami leczniczymi lub na wytwarzanie lub 
import produktu leczniczego będącego przedmiotem zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 
września 2001 r. – Prawo farmaceutyczne (t.j. Dz.U. z 2026, poz. 612 ze zm.) (w przypadku 
Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej – dokument równoważny). 3. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w pkt.2.1 ppkt 1) powyżej składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w 
pkt.2.1. ppkt 1) powyżej. 2) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o 
której mowa w pkt. 2.1 ppkt.4)- składa informację z odpowiedniego rejestru zawierającego 
informacje o jego beneficjentach rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów 
rzeczywistych 3) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt.2.1 ppkt.3) –składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 4. Dokument, o którym mowa w pkt 3 ppkt.1, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w pkt.3 ppkt. 2, 
ppkt.3, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 5. Jeżeli w 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt.3, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy Pzp, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. Przepis pkt. 4 stosuje się. 6. W przypadku wspólnego ubiegania się 
o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia i dokumenty określone pkt 2.1 składa każdy 
z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 7. Podmiotowe środki dowodowe 
wskazane w ust. 2 powyżej mogą zostać zastąpione ważnym certyfikatem wykonawcy 
zamówień publicznych, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, wyłącznie w zakresie, w 
jakim certyfikat potwierdza brak podstaw wykluczenia albo spełnianie warunków udziału w 
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postępowaniu w zakresie odpowiadającym wymaganiom określonym w SWZ. Certyfikat nie 
zastępuje podmiotowych środków dowodowych dotyczących podstaw wykluczenia nieobjętych 
certyfikacją, w szczególności art. 7 ust. 1 ustawy z 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, a także okoliczności zaistniałych w toku niniejszego 
postępowania oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014 r., str. 1). 8. Certyfikat zastępuje 
podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie objętym ważną certyfikacją o ile 
Wykonawca powołał się na certyfikat w JEDZ. Jeżeli certyfikat obejmuje jedynie część 
podstaw wykluczenia albo część warunku udziału w postępowaniu, albo potwierdza spełnianie 
warunku na poziomie niższym niż wymagany w SWZ, Wykonawca składa podmiotowe środki 
dowodowe w pozostałym zakresie. 9. Dla uzyskania ważności oferta musi zawierać 
wypełnione, podpisane przez osobę/y uprawnioną/e do reprezentowania Wykonawcy 
dokumenty: 1) Formularz ofertowy – załącznik nr 1 do SWZ 2) Specyfikacja asortymentowo-
cenowa ( w zakresie zadań na które Wykonawca składa ofertę) - załączniki nr 2.1-2.7 do SWZ 
3) Formularz Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia „ JEDZ” (dostępny na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania) (ESPD) w formacie *.xml oraz PDF - załącznik nr 3 
4) Oświadczenie Wykonawcy/ Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o zamówienie, 
dotyczące przesłanek wykluczenia – załącznik nr 5 do SWZ. 5) Oświadczenie Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia składane na podstawie art. 117 ust.4 
ustawy Pzp ( dotyczy również wspólników spółki cywilnej)– załącznik nr 6 do SWZ, oraz 6) 
Zgodnie z zapisami rozdziału VII SWZ - Odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru potwierdzającego, że osoba działająca w imieniu wykonawcy jest 
umocowana do jego reprezentowania 7) W przypadku złożenia oferty wspólnej 
pełnomocnictwo udzielone liderowi zgodnie z zapisami rozdziału IX SWZ ( art.58 ust.2 ustawy 
Pzp). 8) Dowód wniesienia wadium 9) Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w 
rozdziale IV ust. 15 SWZ o ile dotyczy. 10.Szczegółowe informacje dotyczące niniejszego 
postępowania zawarte są w SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 7
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 7

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz 
żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych 
środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) 
niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
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État de cessation d’activités: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp . Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz 
w rozdziale VII SWZ.
Corruption: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Fraude: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia 
oraz w rozdziale VII SWZ.
Insolvabilité: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego 
ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz 
w rozdziale VII SWZ.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp oraz 
postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 2024 poz. 507) . Wykaz żądanych 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego 
ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz 
w rozdziale VII SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale 
VII SWZ.
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Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz 
w rozdziale VII SWZ.
Participation à une organisation criminelle: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Concordat: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Faillite: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych 
środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) 
niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zadanie nr 1 - Import docelowy 1
Description: 1. Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w 
załącznikach: 1) Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik nr 2.1 do SWZ, 2) 
Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie 
ofert będzie stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę 
odwróconą. 3. Termin wykonania przedmiotu zamówienia: sukcesywnie przez 24 miesiące 
licząc od dnia zawarcia umowy albo do chwili wcześniejszego wyczerpania limitu finansowego 
Zamawiającego na wykonanie umowy określonego w § 3 ust. 1 umowy. Umowa wygasa z 
chwilą wyczerpania nominalnej kwoty umowy lub zakończenia okresu, na który została 
zawarta, w zależności która z tych okoliczności nastąpi wcześniej. 4. Szczegóły zawiera SWZ.
Identifiant interne: Zadanie nr 1 - Import docelowy 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Ville: Gliwice
Code postal: 44-102
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
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Description du critère de sélection: Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 
zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada 
aktualne zezwolenie na obrót hurtowy produktami leczniczymi lub na wytwarzanie lub import 
produktu leczniczego będącego przedmiotem zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 
września 2001 r. – Prawo farmaceutyczne(t.j Dz.U. z 2026, poz. 793) - w przypadku 
Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej – dokument równoważny. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek o którym mowa powyżej zostanie spełniony jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia będzie posiadał ww. 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand
/307201/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert 
w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po 
usunięciu awarii.
Informations complémentaires: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami 
zgodnie ze sposobem przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", 

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
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widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie 
e-Zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zawarte są w projektowanych 
postanowieniach umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – załączniki nr 4 do 
SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany 
kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp) w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku 
nr 4.1 do SWZ. Zmiana umowy może także nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 
455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Odwołanie wnosi się w 
terminie: a)10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b)15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie 
w przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy 
do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
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Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Narodowy Instytut 
Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui traite les offres: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - 
Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zadanie nr 2 - Pemigatinib
Description: 1. Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w 
załącznikach: 1) Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik nr 2.2 do SWZ, 2) 
Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie 
ofert będzie stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę 
odwróconą. 3. Termin wykonania przedmiotu zamówienia: sukcesywnie przez 24 miesiące 
licząc od dnia zawarcia umowy albo do chwili wcześniejszego wyczerpania limitu finansowego 
Zamawiającego na wykonanie umowy określonego w § 3 ust. 1 umowy. Umowa wygasa z 
chwilą wyczerpania nominalnej kwoty umowy lub zakończenia okresu, na który została 
zawarta, w zależności która z tych okoliczności nastąpi wcześniej. 4. Warunkiem udziału w 
niniejszym zadaniu jest wniesienie wadium. 5. Szczegóły zawiera SWZ.
Identifiant interne: Zadanie nr 2 - Pemigatinib

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Ville: Gliwice
Code postal: 44-102
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
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Description du critère de sélection: Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 
zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada 
aktualne zezwolenie na obrót hurtowy produktami leczniczymi lub na wytwarzanie lub import 
produktu leczniczego będącego przedmiotem zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 
września 2001 r. – Prawo farmaceutyczne(t.j Dz.U. z 2026, poz. 793) - w przypadku 
Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej – dokument równoważny. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek o którym mowa powyżej zostanie spełniony jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia będzie posiadał ww. 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand
/307201/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1.Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie 
wadium w wysokości 24 000,00 zł (dwadzieścia cztery tysiące złotych 00/100. 2. Szczegóły 
zawiera SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert 
w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po 
usunięciu awarii.

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
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Informations complémentaires: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami 
zgodnie ze sposobem przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", 
widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie 
e-Zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zawarte są w projektowanych 
postanowieniach umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – załączniki nr 4 do 
SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany 
kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp) w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku 
nr 4.1 do SWZ. Zmiana umowy może także nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 
455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Odwołanie wnosi się w 
terminie: a)10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b)15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie 
w przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy 
do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 



528327-2026 Page 12/28

zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Narodowy Instytut 
Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui traite les offres: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - 
Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zadanie nr 3 - Różne 1
Description: 1. Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w 
załącznikach: 1) Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik nr 2.3 do SWZ, 2) 
Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie 
ofert będzie stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę 
odwróconą. 3. Termin wykonania przedmiotu zamówienia: sukcesywnie przez 24 miesiące 
licząc od dnia zawarcia umowy albo do chwili wcześniejszego wyczerpania limitu finansowego 
Zamawiającego na wykonanie umowy określonego w § 3 ust. 1 umowy. Umowa wygasa z 
chwilą wyczerpania nominalnej kwoty umowy lub zakończenia okresu, na który została 
zawarta, w zależności która z tych okoliczności nastąpi wcześniej. 4. Warunkiem udziału w 
niniejszym zadaniu jest wniesienie wadium. 5. Szczegóły zawiera SWZ.
Identifiant interne: Zadanie nr 3 - Różne 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Ville: Gliwice
Code postal: 44-102
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
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Description du critère de sélection: Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 
zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada 
aktualne zezwolenie na obrót hurtowy produktami leczniczymi lub na wytwarzanie lub import 
produktu leczniczego będącego przedmiotem zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 
września 2001 r. – Prawo farmaceutyczne(t.j Dz.U. z 2026, poz. 793) - w przypadku 
Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej – dokument równoważny. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek o którym mowa powyżej zostanie spełniony jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia będzie posiadał ww. 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand
/307201/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1.Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie 
wadium w wysokości 103 000,00 zł ( sto trzy tysiące złotych 00/100). 2. Szczegóły zawiera 
SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert 
w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po 
usunięciu awarii.

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details


528327-2026 Page 14/28

Informations complémentaires: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami 
zgodnie ze sposobem przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", 
widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie 
e-Zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zawarte są w projektowanych 
postanowieniach umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – załączniki nr 4 do 
SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany 
kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp) w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku 
nr 4.1 do SWZ. Zmiana umowy może także nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 
455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Odwołanie wnosi się w 
terminie: a)10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b)15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie 
w przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy 
do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
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zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Narodowy Instytut 
Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui traite les offres: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - 
Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Zadanie nr 4 - Różne 2
Description: 1. Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w 
załącznikach: 1) Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik nr 2.4 do SWZ, 2) 
Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie 
ofert będzie stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę 
odwróconą. 3. Termin wykonania przedmiotu zamówienia: sukcesywnie przez 24 miesiące 
licząc od dnia zawarcia umowy albo do chwili wcześniejszego wyczerpania limitu finansowego 
Zamawiającego na wykonanie umowy określonego w § 3 ust. 1 umowy. Umowa wygasa z 
chwilą wyczerpania nominalnej kwoty umowy lub zakończenia okresu, na który została 
zawarta, w zależności która z tych okoliczności nastąpi wcześniej. 4. Szczegóły zawiera SWZ.
Identifiant interne: Zadanie nr 4 - Różne 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Ville: Gliwice
Code postal: 44-102
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
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Description du critère de sélection: Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 
zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada 
aktualne zezwolenie na obrót hurtowy produktami leczniczymi lub na wytwarzanie lub import 
produktu leczniczego będącego przedmiotem zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 
września 2001 r. – Prawo farmaceutyczne(t.j Dz.U. z 2026, poz. 793) - w przypadku 
Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej – dokument równoważny. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek o którym mowa powyżej zostanie spełniony jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia będzie posiadał ww. 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand
/307201/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert 
w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po 
usunięciu awarii.
Informations complémentaires: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami 
zgodnie ze sposobem przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", 

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
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widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie 
e-Zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zawarte są w projektowanych 
postanowieniach umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – załączniki nr 4 do 
SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany 
kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp) w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku 
nr 4.1 do SWZ. Zmiana umowy może także nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 
455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Odwołanie wnosi się w 
terminie: a)10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b)15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie 
w przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy 
do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
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Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Narodowy Instytut 
Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui traite les offres: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - 
Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Zadanie nr 5- Różne 101
Description: 1. Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w 
załącznikach: 1) Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik nr 2.5 do SWZ, 2) 
Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie 
ofert będzie stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę 
odwróconą. 3. Termin wykonania przedmiotu zamówienia: sukcesywnie przez 24 miesiące 
licząc od dnia zawarcia umowy albo do chwili wcześniejszego wyczerpania limitu finansowego 
Zamawiającego na wykonanie umowy określonego w § 3 ust. 1 umowy. Umowa wygasa z 
chwilą wyczerpania nominalnej kwoty umowy lub zakończenia okresu, na który została 
zawarta, w zależności która z tych okoliczności nastąpi wcześniej. 4. Szczegóły zawiera SWZ.
Identifiant interne: Zadanie nr 5 - Różne 101

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Ville: Gliwice
Code postal: 44-102
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane 
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uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 
zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada 
aktualne zezwolenie na obrót hurtowy produktami leczniczymi lub na wytwarzanie lub import 
produktu leczniczego będącego przedmiotem zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 
września 2001 r. – Prawo farmaceutyczne(t.j Dz.U. z 2026, poz. 793) - w przypadku 
Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej – dokument równoważny. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek o którym mowa powyżej zostanie spełniony jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia będzie posiadał ww. 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand
/307201/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert 
w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po 
usunięciu awarii.
Informations complémentaires: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami 
zgodnie ze sposobem przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", 
widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie 
e-Zamówienia.

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zawarte są w projektowanych 
postanowieniach umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – załączniki nr 4 do 
SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany 
kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp) w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku 
nr 4.1 do SWZ. Zmiana umowy może także nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 
455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Odwołanie wnosi się w 
terminie: a)10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b)15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie 
w przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy 
do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Narodowy Instytut 
Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui traite les offres: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - 
Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Zadanie nr 6- Różne 102
Description: 1. Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w 
załącznikach: 1) Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik nr 2.6 do SWZ, 2) 
Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie 
ofert będzie stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę 
odwróconą. 3. Termin wykonania przedmiotu zamówienia: sukcesywnie przez 24 miesiące 
licząc od dnia zawarcia umowy albo do chwili wcześniejszego wyczerpania limitu finansowego 
Zamawiającego na wykonanie umowy określonego w § 3 ust. 1 umowy. Umowa wygasa z 
chwilą wyczerpania nominalnej kwoty umowy lub zakończenia okresu, na który została 
zawarta, w zależności która z tych okoliczności nastąpi wcześniej. 4. Szczegóły zawiera SWZ.
Identifiant interne: Zadanie nr 6 - Różne 102

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Ville: Gliwice
Code postal: 44-102
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 
zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada 
aktualne zezwolenie na obrót hurtowy produktami leczniczymi lub na wytwarzanie lub import 
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produktu leczniczego będącego przedmiotem zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 
września 2001 r. – Prawo farmaceutyczne(t.j Dz.U. z 2026, poz. 793) - w przypadku 
Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej – dokument równoważny. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek o którym mowa powyżej zostanie spełniony jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia będzie posiadał ww. 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand
/307201/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert 
w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po 
usunięciu awarii.
Informations complémentaires: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami 
zgodnie ze sposobem przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", 
widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie 
e-Zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zawarte są w projektowanych 
postanowieniach umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – załączniki nr 4 do 
SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany 
kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp) w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku 
nr 4.1 do SWZ. Zmiana umowy może także nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 
455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Odwołanie wnosi się w 
terminie: a)10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b)15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie 
w przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy 
do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Narodowy Instytut 
Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui traite les offres: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - 
Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Zadanie nr 7 - Toripalimab
Description: 1. Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w 
załącznikach: 1) Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik nr 2.7 do SWZ, 2) 
Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie 
ofert będzie stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę 
odwróconą. 3. Termin wykonania przedmiotu zamówienia: sukcesywnie przez 24 miesiące 
licząc od dnia zawarcia umowy albo do chwili wcześniejszego wyczerpania limitu finansowego 
Zamawiającego na wykonanie umowy określonego w § 3 ust. 1 umowy. Umowa wygasa z 
chwilą wyczerpania nominalnej kwoty umowy lub zakończenia okresu, na który została 
zawarta, w zależności która z tych okoliczności nastąpi wcześniej. 4. Warunkiem udziału w 
niniejszym zadaniu jest wniesienie wadium. 5. Szczegóły zawiera SWZ.
Identifiant interne: Zadanie nr 7 - Toripalimab

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Ville: Gliwice
Code postal: 44-102
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 
zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada 
aktualne zezwolenie na obrót hurtowy produktami leczniczymi lub na wytwarzanie lub import 
produktu leczniczego będącego przedmiotem zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 
września 2001 r. – Prawo farmaceutyczne(t.j Dz.U. z 2026, poz. 793) - w przypadku 
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Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej – dokument równoważny. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek o którym mowa powyżej zostanie spełniony jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia będzie posiadał ww. 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand
/307201/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1.Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie 
wadium w wysokości 57 000,00 zł ( pięćdziesiąt siedem tysięcy złotych 00/100). 2. Szczegóły 
zawiera SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert 
w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po 
usunięciu awarii.
Informations complémentaires: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami 
zgodnie ze sposobem przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", 
widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie 
e-Zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/307201/notice/public/details
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zawarte są w projektowanych 
postanowieniach umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – załączniki nr 4 do 
SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany 
kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp) w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku 
nr 4.1 do SWZ. Zmiana umowy może także nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 
455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Odwołanie wnosi się w 
terminie: a)10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b)15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie 
w przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy 
do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Narodowy Instytut 
Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui traite les offres: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - 
Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Numéro d’enregistrement: REGON: 000288366-00028
Département: Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
Adresse postale: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15
Ville: Gliwice
Code postal: 44-102
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@gliwice.nio.gov.pl
Téléphone: +48322788401
Adresse internet: http://www.gliwice.nio.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: REGON 010828091
Département: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417

mailto:przetargi@gliwice.nio.gov.pl
http://www.gliwice.nio.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9531524e-46be-4ec3-8e17-b3a25b16a786  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/07/2026 05:52:19 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 528327-2026
Numéro de publication au JO S: 145/2026
Date de publication: 30/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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